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Всемирный день чистоты

Представляется Бахрейном, Ботсваной, Пакистаном и Эстонией
Ассамблея Хабитат Организации Объединенных Наций, 

ссылаясь на Рио-де-Жанейрскую декларацию по окружающей среде и развитию, 
Повестку дня на XXI век, Программу действий по дальнейшему осуществлению Повестки дня 
на XXI век, Йоханнесбургскую декларацию по устойчивому развитию и План выполнения 
решений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию (Йоханнесбургский 
план выполнения решений) и принятый на Конференции Организации Объединенных Наций 
по устойчивому развитию итоговый документ под названием «Будущее, которого мы хотим», а 
также на все соответствующие резолюции, касающиеся осуществления Повестки дня на 
XXI век, Программы действий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и 
решений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию и Конференции 
Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию, 

подтверждая резолюцию 53/199 Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1998 года и 
резолюцию 61/185 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 2006 года о провозглашении 
международных годов и резолюцию 1980/67 Экономического и Социального Совета от 25 июля 
1980 года о международных годах и годовщинах, в частности, пункты 1–10 приложения к ней, 
касающиеся согласованных критериев объявления международных годов, а также пункты 13 и 
14 вышеупомянутого приложения, в которых говорится, что международный год не следует 
объявлять до принятия базовых мер по его организации и обеспечению финансирования,

ссылаясь на резолюцию 77/161 Генеральной Ассамблеи от 14 декабря 2022 года 
«Поощрение инициатив по сокращению до нуля уровня отходов для содействия реализации 
Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года», в которой Генеральная 
Ассамблея провозгласила 30 марта Международным днем за мир без отходов и постановила 
отмечать его ежегодно;

ссылаясь также на резолюцию 76/300 Генеральной Ассамблеи от 28 июля 2022 года 
«Право человека на чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду», 

признавая, что деградация окружающей среды, изменение климата, утрата 
биоразнообразия, опустынивание и неустойчивое развитие относятся к числу наиболее острых 
и серьезных угроз для возможности современного и будущих поколений эффективно 
пользоваться всеми правами человека, 

вновь подтверждая приверженность государств-членов Аддис-Абебской программе 
действий, Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата, 
Парижскому соглашению, Сендайской рамочной программе по снижению риска бедствий на 
2015–2030 годы, Конвенции о биологическом разнообразии, Новой программе развития 
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городов и другим основным глобальным повесткам дня, закрепленным в итоговых документах 
конференций Организации Объединенных Наций в экономической, социальной и 
природоохранной областях, которые полностью дополняют и взаимно укрепляют Повестку дня 
на период до 2030 года, 

принимая к сведению доклад о работе первой сессии Ассамблеи Хабитат Организации 
Объединенных Наций, состоявшейся в 2019 году1, 

принимая во внимание, что осуществление Новой программы развития городов 
способствует осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года и ее адаптации к местным условиям на комплексной и согласованной основе на 
глобальном, региональном, национальном, субнациональном и местном уровнях с участием 
всех соответствующих заинтересованных сторон, 

напоминая о политической декларации2 специальной сессии Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде, состоявшейся 3 и 4 марта 2022 года, и признавая 
неотложную потребность и общую цель укрепления и содействия делу сохранения, 
восстановления и устойчивого использования окружающей среды для современного и будущих 
поколений, поскольку крайне важно срочно обратить вспять текущие тенденции ухудшения 
состояния окружающей среды, которые препятствуют продвижению по пути к устойчивому 
развитию, признавая при этом различные национальные условия и отмечая многоплановый 
характер регулирования отходов, тесно связанного с глобальными проблемами, такими как 
деградация экосистем, здоровье человека, изменение климата, загрязнение, ликвидация 
нищеты, продовольственная безопасность и устойчивое потребление и производство,

отмечая, что мероприятия по уборке, проводимые на городском уровне по всему миру, 
мобилизующие миллионы добровольцев, повышающие осведомленность и способствующие 
созданию безотходной среды, доказали свою эффективность в качестве инструмента 
вовлечения общественности в городских поселениях и внесли существенный вклад в 
осуществление программы ООН-Хабитат «Грамотное обращение с отходами в городах»,

признавая значительный вклад работников в неформальных и кооперативных условиях 
в сбор, сортировку и утилизацию пластмасс во многих странах,

1. рекомендует, чтобы Генеральная Ассамблея провозгласила 20 сентября 
Международным днем чистоты и чтобы он отмечался ежегодно начиная с 2024 года;

2. предлагает всем государствам-членам, организациям системы Организации 
Объединенных Наций, другим международным и региональным организациям и прочим 
соответствующим заинтересованным сторонам, включая гражданское общество, частный 
сектор и научно-образовательные круги, надлежащим образом провести Международный день 
чистоты посредством мероприятий, направленных на повышение осведомленности и его вклада 
в обеспечение устойчивого развития; 

3. приветствует вклад мероприятий в рамках Всемирного дня чистоты в решение 
экологических проблем, касающихся обращения с отходами, путем мобилизации людей во 
всем мире для участия в скоординированных добровольных действиях, укрепления 
сотрудничества и повышения широкой осведомленности о необходимости ощутимо снизить 
загрязнение отходами;

4. вновь заявляет о необходимости коллективных усилий и ресурсов для 
содействия устойчивому развитию и увеличения масштаба мер, направленных на прекращение 
деградации экосистем; 

5. отмечает, что включение Всемирного дня чистоты в календарь мероприятий 
Организации Объединенных Наций сделает проблему загрязнения отходами более наглядной и 
повысит вовлеченность в деятельность по решению этой проблемы во всем мире; 

6. предлагает ООН-Хабитат, учитывая критерии, изложенные в приложении к 
резолюции 1980/67 Экономического и Социального Совета, содействовать проведению 
Всемирного дня чистоты; 

7. подчеркивает, что расходы на все мероприятия, связанные с осуществлением 
настоящей резолюции, должны покрываться за счет добровольных взносов;

1 A/74/8.
2 UNEP/EA.SS.1/4.
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8. поручает Директору-исполнителю довести настоящую резолюцию до сведения 
всех государств-членов, организаций системы Организации Объединенных Наций, других 
международных и региональных организаций и прочих соответствующих заинтересованных 
сторон в целях ее надлежащего соблюдения. 


